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Introducción 

1. Desde el cuadragésimo octavo período de sesiones de las PARTES CONTRATANTES, celebrado 

en diciembre de 1992, el Comité de Comercio y Desarrollo mantuvo tres reuniones, la septuagésima 

cuarta, la septuagésima quinta y la septuagésima sexta. Con las signaturas COM.TD/133 y 

COM.TD/134, respectivamente, se han distribuido dos notas de la Secretaría sobre las deliberaciones 

de la septuagésima cuarta y septuagésima quinta reuniones, que conviene leer en conjunción con el 

presente informe para tener una idea completa de las actividades del Comité durante el presente año. 

2. La septuagésima cuarta reunión del Comité se celebró el 28 de mayo de 1993. En ella, el 

Comité acordó establecer un grupo de trabajo para que examinase el Acuerdo del Mercado Común 

del Sur (MERCOSUR) con el mandato propuesto por el Presidente de las PARTES CONTRATANTES, 

en la inteligencia de que esa decisión no constituiría ningún precedente. El Comité autorizó a su 

Presidente a que designase al Presidente del Grupo de Trabajo en consulta con las partes contratantes 

principalmente interesadas. La nota sobre las deliberaciones de la septuagésima cuarta reunión del 

Comité se ha distribuido con la signatura COM.TD/133. 

3. En su septuagésima quinta reunión, celebrada el 26 de julio de 1993, el Comité mantuvo un 

primer intercambio de opiniones sobre la labor de seguimiento de la Conferencia de las Naciones Unidas 

sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo (CNUMAD), Programa 21, capítulo 2; introducción y 

Sección A. El Comité examinó la evolución reciente en relación con la aplicación de las disposiciones 

de la Parte IV y de la Cláusula de Habilitación. Asimismo, examinó la labor del Subcomité del Comercio 

de los Países Menos Adelantados. El Comité tomó nota de que el Embajador C. Manhusen (Suecia) 
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había aceptado ser el Presidente del Grupo de Trabajo de MERCOSUR. La nota sobre las deliberaciones 

de la septuagésima quinta reunión del Comité se ha distribuido con la signatura COM.TD/134. 

4. Los puntos del orden del día de la septuagésima sexta reunión del Comité, celebrada los días 16 

y 23 de noviembre de 1993, fueron los siguientes: examen de la aplicación de las disposiciones de 

la Parte IV y de la Cláusula de Habilitación; asistencia técnica a los países en desarrollo en el contexto 

de la Ronda Uruguay; labor del Subcomité del Comercio de los Países Menos Adelantados; y, dentro 

del punto "Otros asuntos", la situación de los trabajos del Comité de Países Participantes sobre la 

aplicación del Protocolo relativo a las Negociaciones Comerciales entre Países en Desarrollo. Tras 

consultas informales entre las delegaciones se convino en que dado el volumen de trabajo relacionado 

con la Ronda Uruguay, la reunión del Comité debía ser lo más breve posible. En consecuencia, se 

acordó aplazar el examen de los puntos más sustantivos (participación de los países en desarrollo en 

el sistema multilateral de comercio; labor de seguimiento de la Conferencia de las Naciones Unidas 

sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo (CNUMAD), Programa 21, capítulo 2; introducción y 

Sección A; y programa de trabajo futuro del Comité de Comercio y Desarrollo) hasta la reunión que 

celebraría el Comité en la primavera de 1994. Con respecto al seguimiento de la CNUMAD, la 

Secretaría ha distribuido el 28 de septiembre de 1993, para su examen por las delegaciones, un primer 

proyecto de informe. El texto final del informe se prepararía a la luz de las deliberaciones del Comité 

en su reunión de la primavera de 1994. 

Punto i): Examen de la aplicación de las disposiciones de la Parte IV v de la Cláusula de 

Habilitación 

5. A los efectos de su examen en la septuagésima sexta reunión, el Comité tuvo ante sí las 

notificaciones recibidas de Finlandia (L/7289 y Add.l), el Japón (L/7035/Add.2), Nueva Zelandia 

(L/7073/Add.2), Noruega (L/7042/Add.l y Add.2), Suecia (L/7075/Add.2) y los Estados Unidos 

(L/7074/Add. 1). Además el Comité tuvo ante sí un informe sobre la cooperación comercial entre las 

partes contratantes miembros de la ASEAN (L/7307). 

6. El representante de Singapur. en nombre de las partes contratantes miembros de la ASEAN, 

presentó el informe sobre la cooperación comercial entre las partes contratantes miembros de la ASEAN 

(L/7307). 

7. El Comité tomó nota de las notificaciones de Finlandia (L/7289 y Add.l), el Japón 

(L/7035/Add.2), Nueva Zelandia (L/7073/Add.2), Noruega (L/7042/Add.l y Add.2), 
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Suecia (L7075/Add.2) y los Estados Unidos (L/7074/Add. 1). Tomó nota asimismo del informe sobre 

la cooperación comercial entre las partes contratantes miembros de la ASEAN (L/7307) y de la 

declaración hecha por Singapur en su nombre. 

Punto ii): Asistencia técnica a los países en desarrollo en el contexto de la Ronda Uruguay 

8. El Presidente recordó que el Comité venía examinando periódicamente la asistencia técnica 

prestada por el GATT a los países en desarrollo en el contexto de la Ronda Uruguay. El último examen 

de las actividades de cooperación técnica realizado por el Comité se había llevado a cabo en la 

septuagésima tercera reunión, en noviembre de 1992. Para la septuagésima sexta reunión, la Secretaría 

había preparado una nota en la que reseñaba las actividades de asistencia técnica desarrolladas por el 

GATT desde noviembre de 1992 (COM.TD/W/505). Conforme a lo acordado por el Comité en su 

sexagésima tercera reunión, celebrada en abril de 1988, se invitaba a los gobiernos y a las organizaciones 

internacionales que prestaban asistencia técnica a los países en desarrollo en relación con los trabajos 

de la Ronda Uruguay a informar periódicamente al Comité sobre las actividades llevadas a cabo, así 

como sobre los servicios disponibles en el marco de sus programas. A este respecto, la Secretaría 

había recibido una comunicación de la UNCTAD sobre sus actividades de asistencia técnica 

(COM.TD/W/508). El Presidente recordó también que el Comité había iniciado, en sus reuniones 

anteriores, un intercambio de opiniones sobre el programa futuro de cooperación técnica del GATT. 

En el curso de las deliberaciones se había puesto de relieve que se debía fortalecer ese programa y 

aumentar su eficacia, con objeto de responder mejor a las necesidades que tenían actualmente los países 

en desarrollo como consecuencia de su mayor participación en el sistema del GATT y de la complejidad 

de los instrumentos negociados en el marco de la Ronda Uruguay, así como en relación con la aplicación 

de los resultados de la Ronda tras la conclusión de ésta. 

9. El portavoz de un grupo de países en desarrollo, aunque reconoció la utilidad de los seminarios 

destinados a los países que tenían previsto adherirse al Acuerdo General, manifestó la opinión de que 

en la etapa actual de la Ronda era preferible que los recursos de asistencia técnica se destinaran a las 

partes contratantes del Acuerdo General y especialmente a los países menos adelantados (PMA). Con 

respecto a estos últimos, señaló que hasta ahora sólo se habían presentado cinco o seis ofertas en materia 

de servicios y de acceso a los mercados de productos industriales. Expresó su firme convicción de 

que el futuro de los PMA estaba en un crecimiento inducido por las exportaciones e instó a esos países 

a que hicieran plenamente uso de los servicios de asistencia técnica de la Secretaría para alcanzar una 

mejor comprensión del Proyecto de Acta Final (PFA) y completar sus ofertas a tiempo, con objeto 
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de convertirse en miembros plenos de la Organización que surgiría tras la conclusión de la Ronda 

Uruguay. 

10. Un representante de un país menos adelantado manifestó el reconocimiento de los PMA por 

la asistencia técnica prestada por la Secretaría, especialmente en lo que respecta a la aclaración del 

PAF y a la preparación de las ofertas. Subrayó que los PMA, aunque tenían la intención de acogerse 

a exenciones en varias esferas en el contexto de la Ronda Uruguay, habían convenido en presentar 

ofertas simbólicas dentro del plazo de un año. Destacó también que los PMA habían dado ya muestras 

de su voluntad de participar de forma más efectiva en la Ronda Uruguay; algunos de ellos habían 

presentado ya sus ofertas y otros estaban preparándolas. 

11. El representante de UNCTAD. que intervino a título de observador, presentó el informe de 

la UNCTAD sobre la asistencia técnica a los países en desarrollo en el contexto de la Ronda Uruguay 

(COM.TD/W/508). A pesar de las dificultades debidas a los períodos de transición entre los ciclos 

de programación del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), los esfuerzos 

realizados por el PNUD y la UNCTAD para mantener ininterrumpidamente las actividades de los 

proyectos financiados por el PNUD descritos en el documento anterior se habían visto coronados por 

el éxito. Los proyectos de asistencia técnica del nuevo ciclo de programación tenían una estructura 

algo diferente y abarcaban una gama más amplia de cuestiones, con participación de varias organizaciones 

internacionales en la prestación de asistencia a los países en desarrollo en la última fase de la Ronda 

Uruguay. 

12. Un nuevo proyecto sobre "capacidades institucionales para el comercio multilateral" 

proporcionaba apoyo técnico a los países en desarrollo de la región de Asia y el Pacífico en la última 

fase de la Ronda Uruguay y seguiría ayudando a esos países en la aplicación de sus resultados. El 

proyecto contenía componentes que se ocupaban del comercio de servicios, el comercio y el medio 

ambiente y las políticas de competencia, así como de la individualización y el análisis de posibles 

cuestiones abordables en futuras negociaciones comerciales de interés para la región. En la región 

de América Latina y el Caribe se había establecido un programa similar, cuyo objetivo era también 

el fomento de los recursos humanos y el fortalecimiento de las capacidades de negociación nacionales 

de los países de la región. En África se había prorrogado hasta finales de 1993 un proyecto anterior 

que proporcionaba asistencia en relación con la Ronda Uruguay. Debido a la escasez de recursos 

financieros, todavía no se había creado un programa análogo a los establecidos para Asia y el Pacífico 

y América Latina. En Centroamérica, un proyecto había ayudado a los países centroamericanos tanto 

en lo que respecta a su participación en la Ronda Uruguay como en su adhesión al GATT, cuando 
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había procedido. En el proyecto se había hecho también hincapié en la formación y el desarrollo de 

los recursos humanos y en la modernización de la legislación comercial para ponerla en conformidad 

con las normas convenidas a nivel multilateral. 

13. El representante de un país en desarrollo manifestó su reconocimiento por la asistencia técnica 

prestada por la Secretaría en forma, por ejemplo, de misiones, seminarios y sesiones de información, 

en el contexto de la Ronda Uruguay. Manifestó la opinión de que habida cuenta de que las negociaciones 

estaban en la fase final, convenía mejorar y fortalecer el programa de asistencia técnica con objeto 

de prestar ayuda a las delegaciones de los países en desarrollo hasta que concluyera la Ronda, 

especialmente en el contexto de la evaluación de los resultados de las negociaciones, que revestía suma 

importancia para los países en desarrollo. No obstante, la evaluación de la Secretaría no podía sustituir 

a la que había de realizar el GNM. Con relación a la prestación de asistencia técnica en el período 

posterior a la conclusión de la Ronda, el representante destacó que era necesario que los países en 

desarrollo siguieran beneficiándose de esa asistencia, ya que quedaría aún mucho por hacer. Agradeció 

al Gobierno del Japón su contribución financiera a las actividades de asistencia técnica e invitó a todos 

los países a que hicieran contribuciones financieras a esas actividades. Manifestó también su 

reconocimiento por la asistencia técnica facilitada por la UNCTAD, destinada también a ayudar a los 

países en desarrollo a conseguir una participación más eficaz en las negociaciones y una mayor 

integración en el sistema multilateral de comercio. 

14. El representante de la Secretaría comunicó al Comité que el Director General había movilizado 

a toda la Secretaría del GATT, y especialmente al personal de la División de Cooperación Técnica, 

para que prestaran el mayor apoyo posible a los países en desarrollo en esta fase final y decisiva de 

la Ronda. En este período, el programa de cooperación técnica del GATT incluiría la asistencia a 

los países en desarrollo en la evaluación, el apoyo a cualquiera de ellos que lo solicitara y la asistencia 

a los PMA en sus esfuerzos para presentar en la Ronda ofertas en consonancia con sus necesidades 

de desarrollo, financieras y comerciales. En relación con los programas de cooperación técnica del 

GATT tras la conclusión de la Ronda, manifestó que la Secretaría seguiría facilitando asistencia técnica 

y solicitó la contribución financiera de los Gobiernos para ese fin. 

15. El Comité tomó nota de las declaraciones. 
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Punto iii): Labor del Subcomité del Comercio de los Países Menos Adelantados 

16. El Presidente recordó que el Comité debía designar al Presidente del Subcomité del Comercio 

de los Países Menos Adelantados para 1994. Tenía entendido que había consenso para renovar el 

mandato del Embajador E. Selmer (Noruega). Así quedó acordado. 

17. Un representante de un país menos adelantado manifestó su agradecimiento al Embajador Selmer 

por haber aceptado la presidencia del Subcomité para 1994 y declaró que su delegación estaba dispuesta 

a cooperar plenamente en los trabajos del Subcomité. 

18. El Comité tomó nota de la declaración. 

Punto iv): Informe anual del Comité de Países Participantes sobre la aplicación del Protocolo 

relativo a las Negociaciones Comerciales entre Países en Desarrollo 

19. El Presidente del Comité de los Países Participantes en la aplicación del Protocolo relativo 

a las Negociaciones Comerciales entre Países en Desarrollo recordó que la Decisión sobre trato 

diferenciado y más favorable, reciprocidad y mayor participación de los países en desarrollo constituía 

el fundamento jurídico en el GATT del Protocolo relativo a las Negociaciones Comerciales entre Países 

en Desarrollo. Actualmente el Protocolo era aplicable a Bangladesh, el Brasil, la República de Corea, 

Chile, Egipto, Israel, México, el Pakistán, el Perú, Rumania, Túnez, Turquía y el Uruguay. La denuncia 

del Protocolo por la India, anunciada en octubre de 1992, había surtido efecto en marzo de 1993. 

El Comité de Países Participantes establecido de conformidad con el artículo 4 del Protocolo no se 

había reunido en 1993, dado que los países participantes, no pudieron adoptar durante este período 

medidas en virtud del Protocolo. 

20. El Comité tomó nota de esta información. 

Punto yj: Otros asuntos 

21. Fl representante de las Comunidades Europeas informó al Comité de que la CEE había presentado 

el 15 de noviembre a la Secretaría una notificación de su esquema SGP para 1993, en el que se habían 

introducido únicamente algunas modificaciones técnicas y que sería examinado por el Comité en la 

reunión que celebraría en la primavera de 1994. 
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22. El Comité tomó nota de esta información. 

Próxima reunión del Comité 

23. El Comité acordó que el Presidente del Comité fijara la fecha de la próxima reunión en consulta 

con las delegaciones y con la Secretaría. 


